
TO P I K  6 級Korean Grammar Map

-(으)ㄴ/는 바이다
～するところである（公式な断定）

5級の -(으)ㄴ/는 바 に이다 がついた形です。公式声明の決まり文句として使われます。

■ つけ方

品詞 形 例

動詞 -는 바이다 바라다 → 바라는 바이다

過去 -(으)ㄴ 바이다 말씀드린 바이다

よく使う形 알려진 바이다 知られていることである

敬語 -는 바입니다 바라는 바입니다

土台 -(으)ㄴ/는 바 5級の項目

分かち書き 바 は依存名詞 바라는 바이다

■ 使い方と注意

公式に断定します。깊은 유감을 표하는 바입니다（深い遺憾を表明す
るところであります）。

公式声明の定型です。유감을 표하는 바입니다、감사드리는 바입니
다、널리 알려진 바입니다。政府発表、企業声明、式辞で使われま
す。

5級の -(으)ㄴ/는 바 の発展形です。바 だけなら「ところ」という名
詞、이다 がつくと文末の断定になります。

日常会話では絶対に使いません。読解と、フォーマルな文書を書
くために覚える形です。

■ 例文

■ 紛らわしいもの

-(으)ㄴ/는 바
5級の項目で「ところ」という名詞です。이다 がつくと文末の断
定になります。

느끼는 바를 말하다（名詞） / 유감을 표하는 바입니다（断定）

-(으)ㅁ을 밝히다
「明らかにする」で同じく公式です。바이다 は文末で完結しま
す。

밝히는 바입니다 / 밝힙니다

-습니다
通常の합니다体です。바입니다 はさらに格式が高くなります。

감사합니다（一般） / 감사드리는 바입니다（公式声明）

■ まちがえやすい点

✗ 바라는바이다
○ 바라는 바이다
바 は依存名詞なので分かち書きします。

✗ 친구야, 고마운 바이다.
○ 친구야, 고마워.
日常会話では使いません。

✗ 좋는 바이다
○ 좋은 바이다
形容詞は -(으)ㄴ 바이다 です。

여러분의 노고에 깊이 감사드리는 바입니다.
皆様のご労苦に深く感謝申し上げる次第です。

1

회사의 입장을 다음과 같이 밝히는 바입니다.
当社の立場を次のとおり明らかにする次第です。

2

조속한 시정을 촉구하는 바입니다.
早急な是正を求める次第です。

3

이미 여러 차례 말씀드린 바입니다.
すでに何度も申し上げたところです。

4

제품의 품질에 끝까지 책임질 것을 약속드리는 바입니다.
製品の品質に最後まで責任を持つことをお約束する次第です。

5

깊은 유감의 뜻을 전하는 바입니다.
深い遺憾の意をお伝えする次第です。

6
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